Обучение иностранному языку как средству коммуникации в профессиональном общении

Современное состояние среднего профессионального образования выдвигает новые требования к подготовке выпускника. Государственный образовательный стандарт требует учета профессиональной специфики при обучении иностранному языку, нацеленности на реализацию задач будущей профессиональной деятельности выпускников. 

При этом значительное расширение международных контактов в различных сферах  человеческой деятельности, наблюдающееся в России с 1990 года, существенно повлияло на изменение потребностей в специалистах, знающих иностранный язык. В последние годы ускорились процессы, связанные с техническим перевооружением  предприятий, требующие участия иностранных специалистов. Стремительно развиваются все сферы человеческой деятельности услуг, культурные обмены, увеличивается и поток иностранных туристов.

В программах по иностранному языку акцент ставится на развитие языковой компетенции студентов в единстве всех ее составляющих:

· языковая компетенция – знания, умения, навыки в области фонетики, лексики, грамматики;

· речевая компетенция – способность адекватно использовать речевые средства для построения устного и письменного высказывания в соответствии с нормой языка;

· социолингвистическая компетенция, т.е. способность адекватно использовать языковые средства в соответствии с нормой языка;

· социокультурная компетенция – знание национально-культурных особенностей страны изучаемого языка, правил речевого и неречевого поведения в типичных ситуациях и умение осуществлять свое речевое поведение в соответствии с этими знаниями.

Учет специфики профилирующей специальности проводится по следующим направлениям: работа со специальными текстами, изучение специальных тем для развития устной речи, создание пособий для активизации грамматического и лексического материала. 

Поскольку речевая деятельность выступает объектом и средством иноязычной коммуникации, в процессе которой решаются будущие профессиональные задачи обучаемых, в качестве дидактической модели обучения используются типичные ситуации и виды социальных контекстов, имитирующих способы и формы иноязычного речевого коммуникативного поведения.

Основу учебного моделирования иноязычных речевых ситуаций, вовлекающих студентов в потенциально профессиональное общение, составляют дидактические приемы воссоздания реальной речевой коммуникации посредством «примеривания» профессиональных ролей участников иноязычной речевой деятельности (медсестра – пациент, фельдшер – пострадавший, доктор – медсестра и т.д.) с учетом выполняемых ими функций. Иными словами, освоенный фонд поведенческих алгоритмов для решения профессионально значимых задач реализуется в определенных коммуникативных намерениях, которые выражаются в поступках и действиях участников ролевой речевой коммуникации.

Коммуникация является процессом ролевого речевого взаимодействия, в котором возникают и развиваются рефлексивные умения, а также навыки и умения сохранять в оперативной памяти определенное количество тематических иноязычных лексических единиц – реплик, фраз, стереотипных выражений, и механически воспроизводить их в конкретной ролевой тематической ситуации.

Первым компонентом подготовки будущего специалиста является знание слов и владение грамматическими формами, без которых невозможна никакая словесная коммуникация. Одновременно формируется речевая компетенция, которая предполагает способность воспринимать устные и письменные тексты в соответствии с темами и ситуациями общения.

Значительное место в образовательном процессе занимает обучение студентов диалогической речи, которая является двусторонним процессом. Одним из средств достижения данной цели является использование профессионально ориентированных деловых игр, которые решают задачу не только овладения навыками общения на иностранном языке, но и приобретения специальных знаний. Опыт использования деловых игр, совместно с преподавателями специальных дисциплин, подтверждает их важную роль в подготовке современного специалиста, развитии его профессионально-деловых качеств.

На наш взгляд, ролевая игра наиболее полно отвечает задачам выработки профессионально ориентированных речевых умений и навыков в процессе коммуникации, к тому же благодаря функциональному подходу, можно решить различные языковые задачи. При организации ролевой игры учебная группа делится на три подгруппы, каждая из которых овладевает языковым материалом на различных уровнях (минимальном, базовом (средний уровень владения иностранным языком), творческом).

Многое в подготовке ролевой игры зависит от преподавателя, его эмоциональной речи, мимики, выдержки, создания атмосферы, располагающей к свободному высказыванию. Необходимо создать условия для преодоления психологического барьера тем студентам, которые боятся сделать в речи много ошибок. Благожелательный оптимистический настрой может подбодрить студентов использовать импровизации и творческий подход при подготовке ролей, а главное обеспечить максимальную активность студентов, работающих на различных языковых уровнях.

Особое значение придается подготовительному этапу ролевой игры, в процессе которого студенты овладевают интонационными моделями с целью естественного исполнения ролей. При составлении ролевых заданий учитывается возраст обучаемых, их наклонности, стараюсь подбирать реально обусловленные ситуации, связанные с изучением профилирующих дисциплин. В качестве тренировочных упражнений использую короткие ситуативные диалоги, по тематике изучаемых моделей. Диалоги, состоящие из двух-трех реплик, отрабатываются фонетически хором, в парах, индивидуально.

При подготовке ситуативных диалогов можно использовать показ ролевых видеосюжетов, прослушивание ролевых аудиомоделей, в съемке которых могут принимать участие студенты с хорошей языковой подготовкой. Ролевые задания с ситуацией общения готовятся на отдельных карточкам раздаются студентам с учетом их уровня знаний. Слабым студентам помимо ролевой карточки даются карточки-опоры.

Таким образом, обучение иностранному языку в средних профессиональных учебных заведениях предполагает приобретение специальных знаний, умений и навыков, профессионально-значимой информации и воспитание готовности будущего специалиста к речевому профессиональному взаимодействию.

Основным принципом организации содержания обучения иностранного языка в средних профессиональных учебных заведениях является параллельная работа над разговорным языком и «языком специальности». Повышение качества подготовки будущих специалистов связано с использованием таких активных форм и методов обучения, как деловые и ролевые игры, видеофильмы. 
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